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S««rko*«4o«óff Kényes utcza 175. 
K i a d ó h i v a t a l 

Selvem-utcza 240. sz. szára. 
Oeutsensrmid János kereskedése. 

J K 

Megjelenik, hetenkint kétszer, vasárnap és csütör-
tökön reggel. 

EliíAsotóei áp : 
Egész évre 5 frt — kr - Félévre 2 frt 5 0 kr. 

Negyed évre 1 f r t 2 5 kr. — Egyes szám ára 5 kr 
a a r n .a.w.1 •• ^tü ^ - = • - - - - — - .. - , 

Hirdetések árszabályszerínt vétetnek fel. 
Egyes számok kaphatók. 

Doutaonemiedt J á n o a kereakedétéluMU 

" H T T 

Gyümölcséssetünk fejlesztése. s zokásos e dologról b izonyos : tés fe l té te le ivel ; ta la ja , k l ímá ja m o n d -
kicsinyléssel beszé ln i . j l i a ln i l egnagyobb részt, o lyan, m e l y 

Mindenki eló'Lt t i sz tán áll, a ki Igaz, hogy h a z á n k n é m e l y vidé-1 mintegy önkény te l e l enü l is a n a g y b a n 
c s a k a kérdésse l némi l eg fogla lkozot t , j kein, m i n t pl. K e c s k e m é t t á jékán , n a - : való g y ü m ö l c s t e r m e l é s r e utal , s a 
h o g y mily ór iás i k ö z g a z d a s á g i f o n t o s - j g y o n is be l á t t a m á r a lakosság min- i kedvezi) he lyze t e t m é g csak k e d v e -
ságga l bir a g y ü m ö l c s t e r m e l é s és a n - ! d e n ré tege a g y ü m ö l c s t e r m e l é s fon - ! zöbbó teszi azon k ö r ü l m é n y , hogy a 
n a k a k ö v e t e l m é n y e d n e k megfe l e lő | losságá t s t ény leg egyik fő jövede lmi ; nagy g y ü m ü l c s f o g / a s z l ó á l l amokhoz , 
é r t ékes í t é se . ? fo r r á sá t n a g y r é s z t e b b e n találja, m i n d - ; min t Orosz- és N é m e t o r s z á g köze l 

H i szen c s a k t e k i n t s ü k a z o n ö s z c - ! a / j ü n í l l l a l c s a k k i v é t e l n e k m o n d h a t n i , ; v a g y u n k s köz lekedés i e szköze ink e z e n 
pokel, m e l y e k e t Belgium, F r a n c z i a o r - i a m i l y e n r e b i zony n e m éppen sok p é l - í i r á n y b a n fe j le t tek , 

• d'i v i n 
s z a g s egyéb gyümölc s t e rme lő álla- • * : Hogy sok n e m tör tént vo lna u j a b b 
m u k b e v e s z n e k évenk in t e n e m ű t e r - , S ez a n n á l sajnosai)!), m időn , időben g y ü m ö l c s é s z e t ü n k f e j l e sz t é sé re 
ménye ikbö l , t ek in t sük az t a h a t a l m a s lá t juk, hogy a k u l t u r á l i s t e k i n t e t b e n ; az t n e m m o n d h a t n i , sőt a h a l a d á s t e 
k ö z g a z d a s á g i fe l lendülés t melye t Káli- sokka l h á t r á b b álló kis Szerb ia té ren csak is ü r ü m m e í k o n s t a t á l h a t j u k , 
í o n i i a u j a b b a n n a g y a r á n y ú gyümölcsé - caak tavaly m a j d n e m í> millió f r a n k de h á t a czél n a g y s á g á h o z képes t 
s z e l é n e k k ö s z ö n h e t : l ehe t e t l en a gyű- é r t é k ű .szilváL a d o t t é i külföldre, mely- még m i n d e z n a g y o n is kevés és fe-
i n ö l e s t e i m e l é s n a g y j e l e n t ő s é g e elől bői t öbb m i n t 5 millió é r t é k ű Ausz- lette sok k i v á n n i valót h a g y h á t r a , 
e l z á r k ó z n u n k s be kell i s m e r n ü n k , t r i a - M a g y a r o r s z á g b a s z á l l í t t a t o t t D o g y ü m ö l c s t e r m e l é s ü n k f e j U t -
l iogy itt egy e l s ő r a n g ú f o n t o s s á g ú . I l á íha még a többi á l l amok s ta- lenségével j á r ó h á t r á n y o k a t f okozza 
g a z d a s á g i t ényezőve l á l lunk s z e m b e n , t i s z t i k á j á t n é z z ü k ! Mindig azon m e g - : I u é g a z o n k ö r ü l m é n y is, hogy m á r a 

Midőn a z o n b a n ez igy van . csak gvőződésre kell jörnnik, hogy t;;ég meglévő gyümölcs -kesz le te t s e m va-
a n n á l s a j n o s a b b a n kell k o n s t a t á l n u n k . ügyre t emérdek p é n z sz ivá rog ki í-o- gyünk képesek kellő m ó d o n értékeSi-
l iogy M a g y a r o r s z á g o n e fon tos ter- l ünk c s u p á n fíyümölcí.ükért . ^teni, a r á n y l a g keves . : t k a p u n k t e r m é -
nndés i ág távoli ól s incs a n n y i r a fel- A mi a n n á l v i s z á s a b h állapot, nye inké r t , sőt n e m egysze r h a l l u n k 
k a r o l v a , mint a z t m e g é r d e m e l n é , sót mór t h i s zen épen M a g y a r o r s z á g b i r p a n a s z o k a t , hogy az értéKesités egy-
m o n d h a t n i , még m a i n a p is v a n n a k , : Kitűnő m é r t é k b e n a g y ü m ö l c s l e r m e s z - á l t a l á b a n n e m is s ikerül , s a t e r m é n y 

TF* 

T A R C Z A. 

E T E t K E , 

Szőke kis lány szép tavasszal 
Koszorút Jti'4 a lugasban. 
Koszorúi köt kedvesének, 

A kit tőle messze földre] 
A csatába elvirének. 

yltf érintett bucsúcsókja, 
,1 íenngi idd telt azóta! 

Itt fogadta, hogy: " Örökké !. . « 
Elunni íí érzem sohse*látomy 

h'uhu töhht\ soha többéi , . .u 

De csak kijár napr'X napra. 
S koszorút köt a „nagy najr'-ra. 
„Itt fűzöm majd homlokára . . 

Pedig tudja, pedig érzi. 
Jlogy őt többé sohsHátjn. 

'Béna hurczfi, csak egy lába, 
Ali a lugas ajtajába, 
„Szén kisasszony , . , Isten látja. 

Szrgvenlcm . , . de egy krajezárkát 
A jó Isten is megáldjál ..." 

rz'lhtl egy pár évvel 
T*íc ifjú tiizz-i, hi-vvei 
Büszkén ment 'M a csatéiba. 

Hazaért szabadságért!. ,, 
Küzd tünk érte, de hiába 

JHt csdt ez Kápolnánál* 
S mély fájdalma homlokán édl 

„ Volt cyy ifjú szép vezérünk, 
-1K mellett a halállal, 

A pokollal szembe néztünk/ 

,, Legelőször ő esett cly 

F.n utami sebzett testtel. 
Csak ennyit szolt: Jaj ! . .. Etelke!.. 

De. kisasszony. ébredjen hát. 
Az Istenért l . . . vaj'mi hite ? 

llalrány leány uj tavasszal 
Ismét ott ül a lugasban. 
Ott ül koszorúkat fűzre 

EvriV-éerc, napról-napra 
nincs kinek fejére tűzze! 

D' d csak vár némán, húsan^ 
Ha hervad egy mindjárt uj van. 
Mert: „mit szólna, ha megjönne. 

S a gydztrsnck homlokára 
Senki koszorút nem fűzne ? . 

f!s mig hervad napról-napra 
Mindig egyet suttog ajka: 
„Azt mondotta, hor}y: űrökké . . 

Ks fülébe sir a szellő: 
Soha többé — s oli a tobhr.., 

I f j . Kocsán János. 

Bíró Ssussi, 
Az őszi szél kérésziül zűg a lemolű 

akiU'zráin* galvjaikat földig hajtja s meg-
reino(íl(!ti még a torzsot is. ~ llosz időben 
(emelik a szegény Pepi czi^uny feleségét, a 
.szépséges Zsuzsii. 

Ihol ni, inár csepereg is. Még az ég 
is siralja azl az nsszonyt. Minek is leit 
fülesége annak a ezigánynaiv?! Pantszíleány 
ezigany legény! Iliáha ha szerelioy Pedig 
olt volt Kanlor Ferke, guzdag legény volt 
aztán meg esi nos is voll. Háromszor kérle 
meg a kézéi nem akart hozzá menni. Na-
gyon megszerette azt a e/.iganylogényt. 

Mikor utoljára voll náluk kérőben 
Kántor Ferke, azt mondta neki: 

- Hallod-e Ferke, én nem megyek 
hozzád. Megmondtam már százszor hogy 
én tégacl nem szeretlek. Nem is Udnálak 
szerelni. Azért azt tanácsolom, jobb ha ne-
kem hókét liagvsz. 



h a s z o n t a l a n u l P u S z l u . e! a t e r m e - | B é k é s v á m e g y e közigazgatás i Wzot t sá -1 

lőnél. qának jelentése az 1893. év l-so felerol . , . 
yunuiv } A foldmives iskola ügye is örvende-

O r ö m m e l kell a z é r t ü d v ö z ö l n ü n k i. A iieiíigymini««UTinm u g y k ö r ó b > ] e n d í U e ( e t n y e r t a mull félévben, ugyan-
m i n d e n -oly m o z z a n a t o t , mely gyü- j ^ tfgylezcMs, i s a Tormay. Béla miniszteri tanácsos köz-
Hlölcs te r rne lése ink é r t ékes í t é sé t s ez- ' remttködése mellett megtartott tanácsko-
ze l e g y ü t t a g y ü m ö l c s é s z e t f e i i endü- a vármegyei közigazgatást és ügyke-: zásban, az előkészítő bizottság és ennek 
lésé t v a n h i v a t v a e lőmozd í t an i . zelést a mult félévben is általában elég javaslata alapján a vármegye törvényható-

, oyors és pontosnak találtuk s nem észlel- sági bizottsága, és egyéb mellékkörülmény-
I l y e n e l i s m e r é s r e mel to m o z z a n a t ^ ^ ^ akadályokat és nehézsé- re nézve végleges megállapodásra jutott 

ped ig a fö ldmivelés i m i n i s t e r a z o n í m e ] y e k bárminemű intézkedést igé- ugy hogy az eszme megvalósításához most 
t é n y k e d é s e , m e l y s z e r i n t F r a n c z i a o r - l y e l ^ k v o l n c u cmár kétség nem férhet. 
szagból , ho l a g y ü m ö l c s b o r k é s z i t é s i A t . ' i r m e g y e árvaszékének az ügyek f A vármegye törvényhatósági bizottság 
m á r r é g ó t a v i rágzik , oly r e n d s z e r ű gyors és helyes elintézése érdekében ki- működése azonban mindenesetre akkor tön-
g y ü m o l c s m a l m o k a t s z e r z e t t be s bo- fejtett működése is kifogástalan volt, s a dökölt a legfényesebben, midőn Budapest 
e sá t az é rdek lődők r e n d e l k e z é s é r e , p a s s z o k , melyek az előző években felmo-jfö- és székváros és Zemplénvármegye tör-
m e l v e k a k ü l ö n b e n al i* é r t ékes i lhe tő ™Uek> raosL n e m l l J u l l a k m e g ' Jvényhatóságának, a kormány egyház-poli-
rneíjLK ct M11UL1ULU D j A k ö z i g a 5 ? g a t á s i bizottság minden hó- tikája támogatása tárgyában kelt átiratait 
g y ü m ö l c s ü l , ke rese t t es e r l e k e s c / ^ - j n a p b M érdeklődés mellett tárgyalás alá 
fcé, t. i. gyümölcsbor rá do lgozzak f e l ^ e g y i z b e n s e n i V 0 \ L üléseken mindig a vette és az átiratukhoz képest a vár -
e g y s z e r s m i n t pedig i n t ézkede t t a mi" j v á r m e g y e főispánja elnökölt s a tagok — megye termében ritkán nyilvánuló Jelkese-
n is te r , h o g y s z a k k ö z e g e i az e z e n gé-^ kivéve a néhány igazolva távollévőt, rende-jdéssel, nagy többséggel a szabadelvű esz-
pekke l való b á n á s m ó d d a l , az érdeklődésen megjelentek, írnék megvalósítása érdekében a kormány-
i . , , . i m í A törvénvhatóság mult felévi mükö-Ohoz felirat felterjesztését határozta el. 

doke t m e g i s m e r t e l e k , j - ° „ , . j 
T1 .. . , 1 7 - ' t AnrVarU 5 dóséból kiemclendönek tartjuk a községi : E 1 n e m mulaszthatjuk felomliteni méL' 
Egyik u j a b b d i c s e r e t e s t enykede - , jövedelmek fokozása végett - f a M n . a , í í l f í J i n n , m i m n c ^ 

s e 
m e l y 
ság - < --cw . , — sújtott Veszprém, Ka-
s z á m o s g y a k o r l a t i a s i n t é z k e d é s é h e z , : vármegye mezőgazdasági érdekeit előmoz- | 0 ( , s a é g Jász-Ladány tűzkárosuljai javára 
m e l y e k m i n d e n e l fogu la t l an e m b e r ' ' ^ l a n d ó mezőgazdasági bizottság megalaki-iadományok gyűjtése iram ldboesájtott feU 

„ . ^ , r M ' U ^ n H ^ ö m l i l ' ; tilsára irányuló törekvést. J hívása müv eredményre vezetett, 
e l i smerese t tel jes m e r t e k b e n k ie rdeml ik- , m n i m f o n l Q g c n a z o n b a n m - g 

R é s z ü n k r ő l m é g c s a k a z t t e s s z ü k ' ; p s a k a z előkészítő határozatok hozattak! * a i m e n ^ 
. .) sen H-lrJ Irt <tb kr. lolyt lx\ 

az e lmondo t t akhoz , h o g y b á r m e n t ő l ; meg. ; T, .. . M e lébb tul v o l n á n k m á r a z o n a z időn? Megcmlitendőnek larijuk még azt is,; ^ ^szegből a vanm.gye alispánja 
midőn a k o r m á n y n a k s r t k s é g e s o lvan ibogv a t . vármegye törvényhatóságibizot lsá- ;^ " ^ * kral a vcszprem, a f o n n o m 
m i d ő n a k o i m a n y n a l t s ^ U v S ^ törvényhatósági és a vasuli i n d ó h á z a d pedig egyenlő aranyban * 
dolgok felől g o n d o s k o d n i , m e l y e k e t 8 Y a - ^ a k b 4 | S 5 VOZ()Ui u l a k „ a k kiköveztetését el-; kalocsai és jászladányi tnzkárusultak ré-
kor la i i s z e l l e m ű g ^ d a k u z o n s e ^ a k m u 6 g e k fodozéséro 1 . 2 0 0 , 0 0 0 ^ ^ kűldle el. 
s a j á t k e z d e m é n y e z é s é b ő l m á r r ég élei- f r l o t S 7 : a v í m ) l l , m % m c l y összeg — a m.j Ezenkívül még több kisebb jelentősé-
b e kel le l t v o l n a lép te tn i , kir. kormány jóváhagyása után — kölcsön j gü tűzkárosult községeik is részesültek ^ 

— H - u l J : i u beszereztetni, — továbbá, Jtogy i vármegye részéről adományokban, 
a mult év folyamán felmerült 1500 frt hi-, 

:úny és egyéb közigazgatási czéloka még ni fFolyí köv.l 
r 

ij ii 1 L. • WSWBffWB "j1 . •g" 

Uevse szerelsz te se en^em Megmer-! Hiró Zsuzsi kcblo pihcgelt a feliiulu-i apád, megtagadtak a rokonajd. Jol.l. lett 
nék rá°ésködni, hogy nem szeretsz. Csak íJóslói, ( t o v i ^ r g a ü a a logát í volna neked, ha Kántor Ferkéhez n„gv. 
a vagyonúdat akarod gyarapítani. Pedig; Sokat tudsz V hát tudjál! Sokat j H ( ) l d o g lettél volna. Lásd, ím sohasem tud-
ván neked elég. Jutna abból még a szegény > d a falu is? hát tudjon! Tudjatok ha t ; i u k l f i g p d a z z á tenni. 
Kadar TerkAnak is, ugvis Imlondul utánad. ' iih'íc liibhíit is: én annak a ezigánypnums- j a szél megrakta odakint a nagy eperfa 
Mért nem veszed eí V "úoldoggá tennéd azt ' nak a felesége leszek! Igalyjait, s a legnagyobbat lecsavarta róla. 

a szegény leányt. í * I A k i s a j t f , r i K í i I l ( o r F c ' r k ü Jt"i'»gla"'tt-
Kántor F e r k e ü?szeszoritotta az okiét.! A ? k e n i s z | ( í ] x ú „ a K:irból ''Megállott a küszöbön. 
- -1"1 v a ) 1 B i r ó Z s u z 8 i - l'-lveszemKa- ( ^ ^ a , ) | a k ű n < ( ) u b f i n l a p £ l f l k í l „ ; - - Zsuzsi, a*t izeni az édes apád, hogy 

dár Terkát, boldoggá is teszem. Neked meg, ^ Z s u / s j _ m ( . 1 ) e U e w e g u r a > a (!Vli.:. megborsat, ha haza mégy. 
a z t k i v á n o m , hogy mindig olyan boldog .egy) < Zsuzsi hirtelen meglöriilto szenioil, 

. . . i • ( g a l i v ])I IlJJiln. I 

a milyen a meuyegzod napján leszel no- , • l í a p m a ( l n -a v o l l a z esküvőjük. Alig',Ne lássa ez az ember, hogy sir. 
kor annak a c igánynak esküszöl orok U « - | v o I l v a ] a k i a l e m p l o m b a n ) csak néhány ezi-1 ~ Mond meg ottkon Ferke, hogy én 
Péget az oltár elótt. Tudok en mar nnn-1 Azok is egyenesen haza men- í többet nem megyek haza. 
dent Biró Zsuzsi, tudja mar a faluis, h o g y ;

b 3 1 

a 
N 
elébe. 
peu is játszott a gyerek, különösen azt a ) ^ ^ . ^ ]o]k(. i( a b h a n ó t á b a , í a / a p á i n oyóHlí ólotében, ha szégyent huz-
n ó t i i t , : , , i y f 771/ « „ . f. f iam a házukra minek hivat haza? 

„Lehvllott a rczq& nyárfa ; „Lehullott a rrsgő nyurfa \ >• . , 
Aranysrinü levrk . . > | Aram/mnü Irreh* . . . ! ~ <] I1(-m ls hlv:ltoLt vo,na snIm> 
Rirtál, mikor ezt húzla. Aztán kérted: yvHuzsi sirt, épen i'igy, mini; a mikori a jó öreg édes anyád vette rá, Mióta ol~ 

hogy húzza el mégegyszer, mert az a te! először hallotta lóle ezt a uolat. Csakhogy jmcnlfil a háztól ye éjjele se n a p p a l a nincs, 
nótád. Jfttszta Pepi nem egyszer, se kétszer,! ]<í tudja miért sirt most? } l í i l j a » sirbati. He nem eszik, se 
de egész éjszaka. Ki tudja Jjogy miért? Te j pepi félrclntlo a hegedfít. ; nom iszik, mindig csak sir. 
tudod. - No do nincs nekom ahhoz semmi | — Látod Zsuzsi, látod? - • Minek is ; A'-^11 boldog vagy te itt Zsuzsi? 
közöm ugy-fi? Nem is azért mondom, esak-j jöt tél hozzám? Mondtam ne gyere. nem< A* asszonynak elszorult a szive. Alig 
hogy lásd, hogy sokat tudok. j hajtottál a szavamra Itt van: kitagadott az hirta eldadogni. 

.. v w— • • • v . t í : *• 



HÍREK. Uamint az előadásban részt veit összes sze-> Utóellenőrzési szemle a közös hadseregre, 
ímélyzetnek Az iparos ifjúsági önlcépző-körlnézre deez. 5 és 28-án tartatik meg. 
lelnökségc, \ — Elfogták. Dankó Qyürgy ' 23 éves 

— ünnepi szqnoklat. A folyó h ó ) „ A z a n g o l tűnődése Az angol ott.] méntelepbeli tizedest, kiről annak idején 

2 9 - é n v a r o s u n k b a n t a r t a n d S e S p e r e 5 - j 0 1 . . b o ^ ' „ b í S t ^ W ^ ^ 
Ségí k ö z g y ű l é s e lő t t r egge l i 7 ó r a k o r ! &gy bawt ja a r r a megy. l< eltűnik nelu s z ö k ö L L R o m á n i á b ó l u t l e v é l n é I k ü l i t a r t ö ^ 
a m a g y a r n y e l v ű s z e n t b e s z é d e t a z j h o ^ a i w ° l b á r mozdulatlan ttUéha-né- k o d t a éí5 csavargás m i a t t k U o lonczolták s a, 

"í P o l r n v i P ' í ínnm a 7 P n h a e g y e f c r á n t ft v á l U n ' méntelephez visszakísérték, 
e y templomban PetroviCö S o m a s z e n - , _ Mi baja v a n ? - kérdezi megál- - Csodabogár. Másolat. Békés-szent-
tes i ey . l e lkész f o g j a t a r t a n i . jVa mellette. andrás község állatorvosa. Érdekes elöljáró-

- Presbiteri gvűlés lesz holnap, melyei ~ ^ k i s f ó u Y u « t a , w k e z d e k l e n n i \ ° g y ^ 
/ ! mond a az angol. augusztus lio ho 12-en H. L. urnák alNagy 

pék tárgya az esperessegi kozgyülesre ér-f ^ Tanyán 22 drb. beoitot szarvasmarhák és 
kjező vendégek fogadtatására vonatkozó elő- __ ^ feleségem itt ült mellettem.!^ drb nem beoitot, megvizsgáltam ott nála 
készület lesz. Befordult a vízbe és hiába várom, n e m i a a 6 drb Lépfene ellfínn beoltott 1q. 

— Az I-ső jegyzői állásra eddig osu- jön ki. 
pán csak egy pályázati kérvény adatott be ; í —Az augusztus la-iki műkedvelő előadás 
a pályázó neve Töttössy Kálmán kis-zom- összes hevétele 90 frt 30 kr. 
bori segédjegyző. (volt, összes kiadása . . . 70 frt 19kr 

- - Értekezlet Holnap délelőtt 9 úm-1 tiszta jövedelme 20 frt 12 kr. 
kor Gyulán az alispán elnöklete alatt az * Kzen tiszta jövedelem felerészben a társa-

vak is, és azok estig mint egésznek talál-
tam egvutal II. L-nak a kis tanyán a hol 
893-ik év Julius hó 25-ik egy egy Éves 
üsző 'lépfenében elhűlt, és ott marat még 
2 drb szavasmarhák ezeket is vizsgáltam 
és edtig még minték vizmentesneg találtam 
kérjük az 1-ső fogú ^a tósága 2 drb szarvas-
marhák és a kis tunya a zárallul felmenteni 

végrehajtása tárgyában értekezlet fog tar- j dig az iparos ifjúsági önképzű-kör pénztá-
tatni. melyre vámsunkból paocs Béla l - s ő j r i i b a adatoLt ftL 3 . j _ Rendőri hír. A Szakacs utezai 41/ 

j - t . uia 
jabb árvaügyi szabályrendelet mikénti í lati polgári leányiskola — felerészben pe- szivesgelyen. Egy úfal Sinka Mihály-nak a 

tanyán az ott levő' 14 drb szarvasmarhák 
•i melyik e hó 6-ik egy'ot t lépfenébe el-
hűlt ökör véget ?ár és állatorvosi felügyelés 

í számú ház istállójában Darabos Mihály) f-llá- vannak helyezhetve és e hó 10-ikén 
1 A v M r A J«is7nattvktin sznlnok i i i i- i i „ „ ^ m - jletteg a Pasteur féle Lépfene ellen oltó-

7 , I f t i n helybeli lakos felakasztotta magat. } anyakkal beoltva azokat, es az ott lévő 80 
megysi gazdasági egylet oktober ho elojenj _ B e t i l t o t t v á s á r o k . Jász-nagy-kun f d r S J u h o k m e g j s v i ; s g 4 U a m é s m i n t 
Jászberenyben tónyész és hasznalati lóva- J SZoluok megye küzegésségügyi bizottsága a j vízmentesnek talalíam maratnak továb is 

jegyző utazott el. \ 

Nyugtázáa és köszönet-nyilvánítás. területére betiltotta, ennél fogva a k u n - ^ á v és állatorvosi felügyelés alá volt he-

kghoz 
Huszonöt 

s 3 
sok gyermek elhalálozásának okára nézve 

Vako l t olyan buldog mint Le 
feleségeddel. 

a 

í hűlt mellének tejével szoptatja a kisdedet 
találták. még a kutat is út kutattuk, a g g o - ; a k i r e n é z v e e z a lehuLött mc-llhöl eredő 
dalomba estek, hogy a gyermek hova lelia-j . v a l ú s 4 m é ^ ^ ] f ö H e n e t e M t 

; l e t t ? i - m . n azon toprengedtek, nem a v i - ; , ^ . m e l y & m o [ ' s , ü ] ó g e 

• •/.el ivó asszonv (;salta-e el, niidon d. u. 4' után legalább a 15 napig a szobában nem 

f K o k U j ó Jiu'vagy, Nam é r d e m - l a « a d l a ' h ° g y * ^ ^ ^ g a y a l ^ . é s közoktatásügyi miniszternek szarva-
lettem vuln/i meg, hogy a felesége.} legyek j v i l L t i v o l l i a ű s tí\,I,ekre hivaLkozolt a k i k - ; s i A n n a l i g e t m e I l ü t t i l l 0 , l ü l d r ö l d j é t f g P í 

- Nem akartam az uram előtt szólani. M a z l U o í l találkozott, hogy ó csak egye-< B o I j s a p 4 l m e g v e t t e > A g P Ű f e s 5 c a m e g v e U 
dül volt és ezt azok igazoltak, köztük az ; b i r L o k o n 

len dia iparra igazolványt nyert. 
— Villám. Folyó hó 18-án a ezénás-

Az őszi szél keresztül zokoga temető j kort melleit egy telegraf oszlopba beleütött 
jakáezfain, galyaikat földig ha j t ja s m e g r ó - j a villám s onnan a dróton keresztül be-, 
mögteti még a íörzset is. ^ (szaladt az elszígeletletiiií álló vasúti pálya- j 

Még az ég is s i rat ja azt a szép fiatal; in- lz |Kli | l 0 i ft Uílegraf gépezetei s^zélroncsolta.; 

asszonyt, kinek keble alatí szélei mély seb és az oszlopok helyreállításáig \ 
tátong, aki épen olyan büszke volt épen 1 jlM]ybeli vasúti állomás üzleti sürgönyeit í 
mini az édes apja. kir." távírda közvetiíu I 

Pepi pritnas egész nap olt ni a sir- , j 
í a mellett, s zokogja a hegedűjén: ~ Ellenőrzési szemle. A közös had-

JrthúUott a rezgő nyárfa,, eeregheli nzab. és tarl. katonák szemléje 
Aranyszínű levele . 

Epstcin Miklós. 
okt. 14—17-ig, a honvédségi szemlék o k t / 
24—26-ig fognak városunkban megtartatni* 

m é n e s t e l e p e t akar be-

7asuii menetrend. 
Szarvas-Mezőtúr. 

7415. 7411. 7413. 
Szarvas íH!5. 9-83. K>5. 
Mező-Túr i-.'in. 1019. 2-51. 

Mczüt ár-tissetr vas. 

7416. 7412 7414. 

Meeő-Tár 7-4-7. 12-35. 

Szarvas 8-33. 1.-2Í. 5 'H, 

Felelős szerkeszti)': Eílihálíi JÓZSef 

Főmunkatárs : Ejisteill MiklÓS. 



liu" if* 

!!! Tetemesen leszállított ár !!! 
p> 

( r a j t o l t a : K i M l I J é s a e f t a a á r ) 

a meddig a készlet tart 

szerezhető be lapunk előfizetői által 
a „SZAHVAS" szerkesztőségében 

Kényes utcza 175. 9z. 

m 

i< 

szamara 

kedvező feltételek mellett vetettnek fel. 

A „SZAUTAS" kiadóhivatala. 
Selyem-iitcza 240. szám. 

Nyomatott Szarvason, Nagy M. könyvnyomdájában 18!);3. 
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